
Exo
Chapter 37

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

וַיַּ֧עַש1ׂ
И–направи

בְּצַלְאֵ֛ל
Веселеило
H1212

אֶת־
—
H0853

ן הָאָרֹ֖
ковчег
H0727

עֲצֵי֣
од–дрвета
H6086

ים שִׁטִּ֑
акације
H7848

יִם אַמָּתַ֨
два–и–по

צִי וָחֵ֜
два–и–по
H2677

אָרְכּ֗וֹ
лакта–дужина–његова
H0753

ה וְאַמָּ֤
и–лакат

֙ וָחֵצִ֙י
и–по
H2677

רָחְבּ֔וֹ
ширина–његова
H7341

ה וְאַמָּ֥
и–лакат

צִי וָחֵ֖
и–по
H2677

קֹמָתֽוֹ׃
висина–његова
H6967

I načini Veseleilo kovčeg od drveta sitima, dva i po lakta dug i podrug lakta širok i podrug lakta visok.

הו2ּ וַיְצַפֵּ֛
И–обложи–га
H6823

זָהָ֥ב
златом
H2091

טָה֖וֹר
чистим
H2889

יִת מִבַּ֣
изнутра

וּמִח֑וּץ
и–споља
H2351

וַיַּ֥עַשׂ
и–направи

ל֛וֹ
му

זֵר֥
вијенац
H2213

זָהָ֖ב
од–злата
H2091

יב׃ סָבִֽ
унаоколо
H5439

I pokova ga čistim zlatom iznutra i spolja; i načini mu zlatan venac unaokolo.

ק3 וַיִּצֹ֣
И–изли
H3332

ל֗וֹ
му

אַרְבַּע֙
четири
H0702

ת טַבְּעֹ֣
алке
H2885

ב זָהָ֔
златне
H2091

עַ֖ל
на

ע אַרְבַּ֣
четири
H0702

פַּעֲמֹתָ֑יו
ноге–његове
H6471

י וּשְׁתֵּ֣
и–две
H8147

ת טַבָּעֹ֗
алке
H2885

עַל־
на

צַלְעוֹ֙
једну–страну
H6763

ת אֶחָ֔ הָֽ
његову
H0259

֙ וּשְׁתֵּי
и–две
H8147

טַבָּע֔וֹת
алке
H2885

עַל־
на

צַלְע֖וֹ
другу–страну
H6763

ית׃ הַשֵּׁנִֽ
његову
H8145

I sali mu četiri biočuga od zlata na četiri ugla njegova: dva biočuga s jedne strane a dva s druge.

וַיַּ֥עַש4ׂ
И–направи

י בַּדֵּ֖
мотке
H0905

עֲצֵי֣
од–дрвета
H6086

ים שִׁטִּ֑
акације
H7848

ף וַיְצַ֥
и–обложи
H6823

ם אֹתָ֖
их
H0853

ב׃ זָהָֽ
златом
H2091

I načini poluge od drveta sitima, i okova ih zlatom.

וַיָּבֵ֤א5
И–проведе
H0935

אֶת־
—
H0853

הַבַּדִּים֙
мотке
H0905

ת בַּטַּבָּעֹ֔
кроз–алке
H2885

עַ֖ל
на

ת צַלְעֹ֣
странама
H6763

ן הָאָרֹ֑
ковчега
H0727

את לָשֵׂ֖
да–носи
H5375

אֶת־
—
H0853

ן׃ הָאָרֹֽ
ковчег
H0727

I provuče poluge kroz biočuge s obe strane kovčegu, da se može nositi kovčeg.

וַיַּ֥עַש6ׂ
И–направи

רֶת כַּפֹּ֖
поклопац
H3727

זָהָב֣
од–злата
H2091

טָה֑וֹר
чистог
H2889

אַמָּתַ֤יִם
два–и–по

֙ וָחֵצִ֙י
два–и–по
H2677

הּ אָרְכָּ֔
лакта–дужина–његова
H0753

ה וְאַמָּ֥
и–лакат

צִי וָחֵ֖
и–по
H2677

הּ׃ רָחְבָּֽ
ширина–његова
H7341

I načini zaklopac od čistog zlata, u dužinu od dva i po lakta, a u širinu od podrug lakta.
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וַיַּ֛עַש7ׂ
И–направи

שְׁנֵי֥
два
H8147

ים כְרֻבִ֖
херувима
H3742

זָהָב֑
од–злата
H2091

מִקְשָׁה֙
од–ливеног–комада
H4749

ה עָשָׂ֣
направи

ם אֹתָ֔
их
H0853

מִשְּׁנֵי֖
на–оба
H8147

קְצ֥וֹת
краја
H7098

רֶת׃ הַכַּפֹּֽ
поклопца
H3727

I načini dva heruvima od zlata, jednostavne načini ih, na dva kraja zaklopcu,

כְּרוּב־8
херувим
H3742

אֶחָ֤ד
један
H0259

מִקָּצָה֙
на–крају
H7098

מִזֶּ֔ה
с–једне–стране
H2088

וּכְרוּב־
и–херувим
H3742

אֶחָ֥ד
један
H0259

מִקָּצָ֖ה
на–крају
H7098

מִזֶּ֑ה
с–друге–стране
H2088

מִן־
од

רֶת הַכַּפֹּ֛
поклопца
H3727

ה עָשָׂ֥
направи

אֶת־
—
H0853

ים הַכְּרֻבִ֖
херувиме
H3742

מִשְּׁנֵי֥
на–оба
H8147

]קצוותו[
—
H7117

יו׃( )קְצוֹתָֽ
краја–његова
H7098

jednog heruvima na kraju odovud, a drugog heruvima na kraju odonud; zaklopcu na oba kraja načini heruvime.

וַיִּהְי֣ו9ּ
И–били–су
H1961

הַכְּרֻבִים֩
херувими
H3742

י פֹּרְשֵׂ֨
ширећи
H6566

יִם כְנָפַ֜
крила
H3671

עְלָה לְמַ֗
увис
H4605

ים כְכִ֤ סֹֽ
надкривајући

בְּכַנְפֵיהֶם֙
крилима–својим
H3671

עַל־
—

רֶת הַכַּפֹּ֔
поклопац
H3727

וּפְנֵיהֶ֖ם
и–лица–њихова
H6440

אִ֣ישׁ
једног
H0376

אֶל־
према
H0413

יו אָחִ֑
другом
H0251

אֶל־
према
H0413

רֶת הַכַּפֹּ֔
поклопцу
H3727

הָי֖וּ
била–су
H1961

פְּנֵי֥
лица
H6440

ים׃ הַכְּרֻבִֽ
херувима
H3742

פ
(одељак)

I u heruvima behu krila raširena u vis, i zaklanjahu krilima svojim zaklopac, i licem behu okrenuti jedan drugom, i 
gledahu prema zaklopcu heruvimi.

וַיַּ֥עַש10ׂ
И–направи

אֶת־
—
H0853

ן הַשֻּׁלְחָ֖
сто
H7979

עֲצֵי֣
од–дрвета
H6086

ים שִׁטִּ֑
акације
H7848

אַמָּתַ֤יִם
два

אָרְכּוֹ֙
лакта–дужина–његова
H0753

ה וְאַמָּ֣
и–лакат

רָחְבּ֔וֹ
ширина–његова
H7341

ה וְאַמָּ֥
и–лакат

צִי וָחֵ֖
и–по
H2677

קֹמָתֽוֹ׃
висина–његова
H6967

I načini sto od drveta sitima, u dužinu od dva lakta a u širinu od lakta, i od podrug lakta u visinu.

ף11 וַיְצַ֥
И–обложи
H6823

אֹת֖וֹ
га
H0853

זָהָב֣
златом
H2091

טָה֑וֹר
чистим
H2889

וַיַּ֥עַשׂ
и–направи

ל֛וֹ
му

זֵר֥
вијенац
H2213

זָהָ֖ב
од–злата
H2091

יב׃ סָבִֽ
унаоколо
H5439

I pokova ga čistim zlatom, i načini mu venac zlatan unaokolo.

עַש12ׂ וַיַּ֨
И–направи

ל֥וֹ
му

מִסְגֶּ֛רֶת
оквир
H4526

פַח טֹ֖
од–шаке
H2948

סָבִ֑יב
унаоколо
H5439

וַיַּ֧עַשׂ
и–направи

זֵר־
вијенац
H2213

זָהָ֛ב
од–злата
H2091

לְמִסְגַּרְתּ֖וֹ
за–оквир–његов
H4526

יב׃ סָבִֽ
унаоколо
H5439

I načini mu oplatu s podlanice unaokolo, i načini venac zlatan uz oplatu unaokolo.
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ק13 וַיִּצֹ֣
И–изли
H3332

ל֔וֹ
му

ע אַרְבַּ֖
четири
H0702

ת טַבְּעֹ֣
алке
H2885

זָהָב֑
златне
H2091

֙ וַיִּתֵּן
и–стави
H5414

אֶת־
—
H0853

ת הַטַּבָּעֹ֔
алке
H2885

עַל֚
на

ע אַרְבַּ֣
четири
H0702

ת הַפֵּאֹ֔
угла
H6285

ר אֲשֶׁ֖
који–су

ע לְאַרְבַּ֥
на–четири
H0702

יו׃ רַגְלָֽ
ноге–његове
H7272

I sali mu četiri biočuga od zlata, i metnu biočuge na četiri ugla, koji mu behu na četiri noge.

לְעֻמַּת14֙
наспрам
H5980

רֶת הַמִּסְגֶּ֔
оквира
H4526

הָי֖וּ
биле–су
H1961

ת הַטַּבָּעֹ֑
алке
H2885

בָּתִּים֙
као–држачи

ים לַבַּדִּ֔
за–мотке
H0905

את לָשֵׂ֖
за–ношење
H5375

אֶת־
—
H0853

ן׃ הַשֻּׁלְחָֽ
стола
H7979

Prema oplati behu biočuzi, a u njima poluge, da se može nositi sto.

וַיַּ֤עַש15ׂ
И–направи

אֶת־
—
H0853

הַבַּדִּים֙
мотке
H0905

עֲצֵי֣
од–дрвета
H6086

ים שִׁטִּ֔
акације
H7848

ף וַיְצַ֥
и–обложи
H6823

ם אֹתָ֖
их
H0853

זָהָב֑
златом
H2091

את לָשֵׂ֖
за–ношење
H5375

אֶת־
—
H0853

ן׃ הַשֻּׁלְחָֽ
стола
H7979

A poluge načini od drveta sitima, i okova ih zlatom, da se može nositi sto.

עַש16ׂ וַיַּ֜
И–направи

ת־ אֶֽ
—
H0853

׀הַכֵּלִ֣ים 
посуђе
H3627

ר אֲשֶׁ֣
које–је

עַל־
на

ן הַשֻּׁלְחָ֗
столу
H7979

אֶת־
—
H0853

קְעָרֹתָ֤יו
тањире–његове
H7086

וְאֶת־
и
H0853

֙ כַּפֹּתָיו
кашике–његове
H3709

וְאֵת֙
и
H0853

יו מְנַקִּיֹּתָ֔
чаше–његове
H4518

וְאֶת־
и
H0853

הַקְּשָׂוֹ֔ת
врчеве–његове
H7184

ר אֲשֶׁ֥
којима

ךְ יֻסַּ֖
се–излива

בָּהֵן֑
њима
H2004

זָהָ֖ב
од–злата
H2091

טָהֽוֹר׃
чистог
H2889

פ
(одељак)

I načini od čistog zlata posuđe što se meće na sto: zdele i čaše i kotliće i vedra, kojim će se prelivati.

וַיַּ֥עַש17ׂ
И–направи

אֶת־
—
H0853

ה הַמְּנֹרָ֖
свећњак
H4501

זָהָב֣
од–злата
H2091

טָה֑וֹר
чистог
H2889

ה מִקְשָׁ֞
од–ливеног–комада
H4749

ה עָשָׂ֤
направи

אֶת־
—
H0853

הַמְּנֹרָה֙
свећњак
H4501

יְרֵכָהּ֣
основа–његова
H3409

וְקָנָ֔הּ
и–стабло–његово
H7070

גְּבִיעֶי֛הָ
чашице–његове
H1375

יהָ כַּפְתֹּרֶ֥
дугмад–његова
H3730

יהָ וּפְרָחֶ֖
и–цветови–његови
H6525

נָּה מִמֶּ֥
од–њега

הָיֽוּ׃
били–су
H1961

I načini svećnjak od čistog zlata, jednostavan načini svećnjak; stup mu i grane, čašice i jabuke i cvetovi izlažahu iz 
njega.

ה18 וְשִׁשָּׁ֣
И–шест
H8337

ים קָנִ֔
грана
H7070

ים יֹצְאִ֖
излази
H3318

יהָ מִצִּדֶּ֑
са–страна–његових
H6654

ה  ׀שְׁלֹשָׁ֣
три
H7969

קְנֵי֣
гране
H7070

ה מְנֹרָ֗
свећњака
H4501

מִצִּדָּהּ֙
са–стране–његове
H6654

ד אֶחָ֔ הָֽ
једне
H0259

וּשְׁלֹשָׁה֙
и–три
H7969

קְנֵי֣
гране
H7070

ה מְנֹרָ֔
свећњака
H4501

הּ מִצִּדָּ֖
са–стране–његове
H6654

י׃ הַשֵּׁנִֽ
друге
H8145
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Šest grana izlažahu mu sa strana; tri grane svećnjaka s jedne strane a tri grane svećnjaka s druge strane;

ה19 שְׁלֹשָׁ֣
три
H7969

בִעִים גְ֠
чашице
H1375

ים שֻׁקָּדִ֞ מְֽ
у–облику–бадема
H8246

בַּקָּנֶה֣
на–грани
H7070

֮ הָאֶחָד
једној
H0259

ר כַּפְתֹּ֣
дугме
H3730

וָפֶרַח֒
и–цвет
H6525

ה וּשְׁלֹשָׁ֣
и–три
H7969

ים גְבִעִ֗
чашице
H1375

ים מְשֻׁקָּדִ֛
у–облику–бадема
H8246

בְּקָנֶה֥
на–грани
H7070

אֶחָ֖ד
једној
H0259

ר כַּפְתֹּ֣
дугме
H3730

וָפָרַ֑ח
и–цвет
H6525

כֵּ֚ן
тако

שֶׁת לְשֵׁ֣
за–шест
H8337

ים הַקָּנִ֔
грана
H7070

ים הַיֹּצְאִ֖
које–излазе
H3318

מִן־
из

ה׃ הַמְּנֹרָֽ
свећњака
H4501

tri čašice kao badem na jednoj grani i jabuka i cvet, a tri čašice kao badem na drugoj grani i jabuka i cvet; tako na 
svih šest grana koje izlažahu iz svećnjaka.

ה20 וּבַמְּנֹרָ֖
И–на–свећњаку
H4501

אַרְבָּעָה֣
четири
H0702

גְבִעִי֑ם
чашице
H1375

ים קָּדִ֔ מְשֻׁ֨
у–облику–бадема
H8246

יהָ כַּפְתֹּרֶ֖
дугмад–његова
H3730

יהָ׃ וּפְרָחֶֽ
и–цветови–његови
H6525

A na samom svećnjaku behu četiri čašice kao badem sa svojim jabukama i cvetovima,

ר21 וְכַפְתֹּ֡
и–дугме
H3730

תַּחַת֩
под
H8478

י שְׁנֵ֨
двема
H8147

ים הַקָּנִ֜
гранама
H7070

נָּה מִמֶּ֗
од–њега

וְכַפְתֹּר֙
и–дугме
H3730

חַת תַּ֣
под
H8478

שְׁנֵי֤
двема
H8147

הַקָּנִים֙
гранама
H7070

נָּה מִמֶּ֔
од–њега

ר וְכַפְתֹּ֕
и–дугме
H3730

חַת־ תַּֽ
под
H8478

שְׁנֵי֥
двема
H8147

הַקָּנִ֖ים
гранама
H7070

נָּה מִמֶּ֑
од–њега

לְשֵׁשֶׁ֙ת֙
за–шест
H8337

ים הַקָּנִ֔
грана
H7070

ים הַיֹּצְאִ֖
које–излазе
H3318

נָּה׃ מִמֶּֽ
из–њега

jedna jabuka beše pod dve grane iz njega, i jedna jabuka pod druge dve grane iz njega, i jedna jabuka pod druge 
dve grane iz njega; tako pod šest grana koje izlažahu iz njega.

כַּפְתֹּרֵיהֶ֥ם22
дугмад–њихова
H3730

ם וּקְנֹתָ֖
и–гране–њихове
H7070

נָּה מִמֶּ֣
од–њега

הָי֑וּ
биле–су
H1961

הּ כֻּלָּ֛
целина
H3605

ה מִקְשָׁ֥
од–ливеног–комада
H4749

אַחַ֖ת
једног
H0259

זָהָ֥ב
од–злата
H2091

טָהֽוֹר׃
чистог
H2889

Jabuke njihove i grane im izlažahu iz njega, sve beše od čistog zlata jednostavno.

וַיַּ֥עַש23ׂ
И–направи

אֶת־
—
H0853

יהָ נֵרֹתֶ֖
светиљке–његове

שִׁבְעָה֑
седам
H7651

יהָ וּמַלְקָחֶ֥
и–усекиваче–његове
H4457

יהָ וּמַחְתֹּתֶ֖
и–пепељаре–његове
H4289

זָהָ֥ב
од–злата
H2091

טָהֽוֹר׃
чистог
H2889

I načini mu sedam žižaka i usekače i spremice za gar od čistog zlata.

ר24 כִּכָּ֛
таланат
H3603

זָהָ֥ב
злата
H2091

טָה֖וֹר
чистог
H2889

ה עָשָׂ֣
направи

אֹתָ֑הּ
га
H0853

וְאֵ֖ת
и
H0853

כָּל־
сав
H3605

יהָ׃ כֵּלֶֽ
прибор–његов
H3627

פ
(одељак)

Od talanta čistog zlata načini ga sa svim spravama njegovim.
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וַיַּ֛עַש25ׂ
И–направи

אֶת־
—
H0853

ח מִזְבַּ֥
олтар
H4196

רֶת הַקְּטֹ֖
за–кађење
H7004

עֲצֵי֣
од–дрвета
H6086

ים שִׁטִּ֑
акације
H7848

ה אַמָּ֣
лакат

֩ אָרְכּוֹ
дужина–његова
H0753

ה וְאַמָּ֨
и–лакат

רָחְבּ֜וֹ
ширина–његова
H7341

רָב֗וּעַ
четвртаст
H7251

וְאַמָּתַיִ֙ם֙
и–два–лакта

מָת֔וֹ קֹֽ
висина–његова
H6967

נּוּ מִמֶּ֖
од–њега

הָי֥וּ
били–су
H1961

יו׃ קַרְנֹתָֽ
рогови–његови

I načini oltar kadioni od drveta sitima u dužinu od jednog lakta, i u širinu od jednog lakta, četvorouglast, i od dva 
lakta u visinu; iz njega izlažahu mu rogovi.

ף26 וַיְצַ֨
И–обложи
H6823

אֹת֜וֹ
га
H0853

זָהָב֣
златом
H2091

טָה֗וֹר
чистим
H2889

אֶת־
—
H0853

גַּגּ֧וֹ
врх–његов
H1406

וְאֶת־
и
H0853

קִירֹתָ֛יו
стране–његове
H7023

יב סָבִ֖
унаоколо
H5439

וְאֶת־
и
H0853

קַרְנֹתָ֑יו
рогове–његове

וַיַּ֥עַשׂ
и–направи

ל֛וֹ
му

זֵר֥
вијенац
H2213

זָהָ֖ב
од–злата
H2091

יב׃ סָבִֽ
унаоколо
H5439

I pokova ga čistim zlatom ozgo i sa strane unaokolo, i rogove; i načini mu venac od zlata unaokolo.

27֩ וּשְׁתֵּי
И–две
H8147

ת טַבְּעֹ֨
алке
H2885

ב זָהָ֜
златне
H2091

שָׂה־ עָֽ
направи

׀ל֣וֹ 
му

חַת מִתַּ֣
испод
H8478

לְזֵר֗וֹ
вијенца–његовог
H2213

עַל֚
на

י שְׁתֵּ֣
две
H8147

יו צַלְעֹתָ֔
стране–његове
H6763

עַ֖ל
на

שְׁנֵי֣
обе
H8147

יו צִדָּ֑
стране–његове
H6654

ים לְבָתִּ֣
као–држаче

ים לְבַדִּ֔
за–мотке
H0905

את לָשֵׂ֥
за–ношење
H5375

אֹת֖וֹ
њега
H0853

ם׃ בָּהֶֽ
њима

I dva biočuga od zlata načini mu ispod venca na dva ugla njegova s obe strane, da u njima stoje poluge da se 
može nositi o njima.

וַיַּ֥עַש28ׂ
И–направи

אֶת־
—
H0853

ים הַבַּדִּ֖
мотке
H0905

עֲצֵי֣
од–дрвета
H6086

ים שִׁטִּ֑
акације
H7848

ף וַיְצַ֥
и–обложи
H6823

ם אֹתָ֖
их
H0853

ב׃ זָהָֽ
златом
H2091

A poluge načini od drveta sitima, i okova ih zlatom.

עַש29ׂ וַיַּ֜
И–направи

אֶת־
—
H0853

מֶן שֶׁ֤
уље
H8081

הַמִּשְׁחָה֙
помазања

דֶשׁ קֹ֔
свето
H6944

וְאֶת־
и
H0853

רֶת קְטֹ֥
тамјан
H7004

ים הַסַּמִּ֖
мирисни
H5561

טָה֑וֹר
чисти
H2889

ה מַעֲשֵׂ֖
делом
H4639

חַ׃ רֹקֵֽ
помастара
H7543

פ
(одељак)

I načini ulje za sveto pomazanje i čisti kad mirisni veštinom apotekarskom.
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